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https://www.100test.com/kao_ti2020/333/2021_2022__E6_8E_A8_

E5_8A_A8_E4_BF_84_E4_c107_333997.htm 在俄罗斯之声国际

广播电台华语部的专家中，有一位传奇的八旬老人瓦西里阿

列克谢维奇桑菲罗夫，他的中文名字叫桑菲洛。半个世纪前

，他的人生就和中国联系在了一起。 据环球时报报道，1941

年6月德国法西斯对苏联不宣而战。战争结束后，桑菲洛被派

到苏联外交部高级外交学院学习，在那里他对汉语产生了浓

厚的兴趣。1951年他在外交学院毕业后，被先后派到苏联驻

北京和乌鲁木齐使馆、领事馆工作。这项工作他一直干

到1962年回国。 回到苏联后，桑菲洛成为苏中友好协会的成

员，积极参与一切促进苏中友好的活动。1969年，老人开始

从事对华广播工作，还曾担任过俄罗斯之声华语部的主编。 

虽然已经82岁了，但桑菲洛仍在工作，甚至还学会了使用电

脑，可以自如地进行文字编辑。他说：“这份工作和中国有

关系，让我每天都很开心。”每到他值班时，除了必要的时

事新闻，桑菲洛总会多介绍些俄罗斯文化、艺术、风土人情

，也让中国听众更加了解俄罗斯和这里的人民。 打开桑菲洛

的公文包，里面永远都放着他在中国时的照片。“我和毛主

席的合影不知哪次活动被人借走了，再也没还！我现在把这

些最珍贵的照片带在身上，只许看，不外借！” 100Test 下载

频道开通，各类考试题目直接下载。详细请访问

www.100test.com 


